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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 38 
van 27 juli 1967 houdende inrichting van het 

sociaal statuut der zelfstandigen voor wat 
betreft de sociale bijdragen

(ingediend door de heer Mathias De Clercq 
en de dames Maggie De Block en 

Carina Van Cauter)

modifi ant, en ce qui concerne les cotisations 
sociales, l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 

1967 organisant le statut social des 
travailleurs indépendants

(déposée par M. Mathias De Clercq et 
Mmes Maggie De Block et Carina Van Cauter)

6 maart 2008 6 mars 2008

RÉSUMÉSAMENVATTING

Momenteel betaalt de zelfstandige geen sociale 
bijdragen voor het kwartaal waarin hij wegens ziekte 
of invaliditeit arbeidsongeschikt wordt verklaard op 
voorwaarde dat deze aanvangt in de loop van de eer-
ste maand van het kwartaal. Eenzelfde vrijstelling geldt 
indien de zelfstandige zijn activiteit hervat in de derde 
maand van het kwartaal.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de sociale bijdragen voor 
zelfstandigen te berekenen a rato van het aantal maan-
den van het kwartaal dat men effectief gewerkt heeft.

À l’heure actuelle, le travailleur indépendant ne verse 
pas de cotisations sociales pour le trimestre au cours 
duquel il est déclaré en incapacité de travail pour cause 
de maladie ou d’invalidité, à condition que celle-ci ait dé-
buté dans le courant du premier mois du trimestre. Une 
même dispense est d’application lorsque le travailleur 
indépendant reprend son activité dans le courant du 
troisième mois du trimestre.

Cette proposition de loi vise à calculer les cotisations 
sociales des travailleurs indépendants au prorata du 
nombre de mois du trimestre pendant lesquels ils ont 
effectivement travaillé.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

À l’inverse du travailleur salarié, le travailleur indépen-

dant assume lui-même le paiement des cotisations de 

sécurité sociale. Alors que, dans le cas des travailleurs 

salariés, les cotisations sociales sont retenues mensuel-

lement sur leur rémunération, le travailleur indépendant 

verse ses cotisations sociales tous les trois mois, c’est-

à-dire par trimestre. Si la cotisation sociale du travailleur 

salarié est calculée sur la rémunération du mois presté, 

celle du travailleur indépendant est calculée sur le revenu 

professionnel net recueilli trois ans auparavant, c’est-à-

dire au cours de «l’année de référence».

La règle appliquée dans le cadre de notre sécurité 

sociale est que le travailleur malade ou invalide ne doit 

pas verser de cotisations sociales pour les périodes de 

maladie ou d’invalidité. En principe, cette règle s’applique 

également aux travailleurs indépendants. Les travailleurs 

indépendants qui doivent cesser leur activité pour cause 

de maladie et dont l’incapacité de travail est reconnue 

par la mutualité peuvent obtenir une «assimilation». 

Ces périodes d’inactivité sont ainsi assimilées à des 

trimestres ou à des années d’activité. Toutefois, les coti-

sations sociales étant versées par trimestre, le travailleur 

indépendant tombé malade en début de trimestre ou 

qui reprend son activité en fi n de trimestre est malgré 

tout tenu au paiement des cotisations sociales pour 

l’ensemble du trimestre.

Les choses ont changé avec l’arrêté royal du 

20 juillet 2006. Depuis le 1er juillet 2006, les travailleurs 

indépendants ne doivent pas payer de cotisation pour 

le trimestre au cours duquel a débuté l’inactivité pour 

cause de maladie ou d’invalidité, à condition que celle-ci 

ait débuté dans le courant du premier mois du trimestre. 

En outre, aucune cotisation n’est due pour le trimestre 

au cours duquel le travailleur indépendant reprend ses 

activités à la suite d’une période d’incapacité de travail 

ou d’invalidité à condition que cette reprise ait lieu dans 

le courant du troisième mois du trimestre.

Si cette nouvelle réglementation constitue certaine-

ment un progrès, l’injustice subsiste néanmoins pour 

les travailleurs dont l’incapacité de travail survient au 

début du deuxième mois ou qui reprennent leur activité 

indépendante dans le courant du deuxième mois du 

trimestre. Ces travailleurs doivent continuer à payer 

des cotisations pour tout le trimestre bien qu’ils n’aient 

travaillé qu’un seul mois entier.

Nous estimons qu’il convient d’affiner davantage cette 

réglementation en mensualisant les cotisations sociales. 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In tegenstelling tot de werknemer staat een zelfstan-

dige zelf in voor de betaling van sociale zekerheids-

bijdragen. Daar waar bij de werknemers maandelijks 

sociale bijdragen worden ingehouden op hun loon, 

betaalt de zelfstandige zijn sociale bijdragen om de drie 

maanden, dus per kwartaal. Bij de werknemer wordt de 

sociale bijdrage berekend op het loon van de gewerkte 

maand, bij de zelfstandige wordt de bijdrage berekend 

op het nettobedrijfsinkomen van drie jaar voordien, het 

zogenaamde «refertejaar». 

In onze sociale zekerheid geldt de regel dat wie ziek 

of invalide is geen sociale bijdrage moet betalen in de 

periodes van ziekte of invaliditeit. Die regel geldt in 

principe ook voor zelfstandigen. Zelfstandigen die hun 

activiteit moeten stopzetten wegens ziekte en wiens 

arbeidsongeschiktheid erkend is door het ziekenfonds 

kunnen «gelijkstelling» krijgen. Deze periodes van inac-

tiviteit worden dan gelijkgesteld met kwartalen of jaren 

waarin de zelfstandige wel actief is. Omdat evenwel de 

sociale bijdragen per kwartaal worden betaald, moet de 

zelfstandige die ziek wordt in het begin van een kwartaal 

of die zijn werk na ziekte opnieuw hervat op het einde 

van het kwartaal toch sociale bijdragen betalen voor het 

hele kwartaal.

Met het koninklijk besluit van 20 juli 2006 veranderde 

dit. Sinds 1 juli 2006 moet de zelfstandige geen bijdrage 

betalen voor het kwartaal in de loop waarvan de non-

activiteit omwille van ziekte of invaliditeit aanvangt op 

voorwaarde dat deze aanvangt in de loop van de eerste 

maand van het kwartaal. Er moet evenmin een bijdrage 

worden betaald voor het kwartaal in de loop waarvan 

de activiteit wordt hervat nadat men arbeidsongeschikt 

of invalide is geweest op voorwaarde dat deze hervat-

ting plaatsvindt in de loop van de derde maand van het 

kwartaal.

De nieuwe regeling is zeker een vooruitgang, maar 

de onrechtvaardigheid blijft voor wie in het begin van 

de tweede maand arbeidsongeschikt wordt of zijn zelf-

standige activiteit hervat in de tweede maand van het 

kwartaal. Deze mensen blijven bijdragen verschuldigd 

voor een heel kwartaal, ofschoon ze slechts één vol-

ledige maand hebben gewerkt.

De indieners zijn van mening dat we moeten gaan 

naar een verdere verfijning van de regeling, meer 
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bepaald door een mensualisering van de sociale bijdra-

gen. Op die manier komen we meer tegemoet aan het 

principe dat wie niet kan werken omwille van arbeids-

ongeschiktheid of invaliditeit geen sociale bijdragen 

moet betalen voor de maand of maanden dat hij of zij 

arbeidsongeschikt of invalide is. 

Het voorstel tot invoering van de mensualisering van 

de bijdragen bepaalt dat de sociale bijdragen worden 

berekend a rato van de maanden van het kwartaal dat 

men effectief gewerkt heeft. Dezelfde regeling geldt bij 

de werkhervatting. Voor de maanden dat de zelfstan-

dige niet of niet volledig heeft gewerkt, betaalt hij geen 

sociale bijdragen.

Mathias DE CLERCQ (Open Vld)
Maggie DE BLOCK (Open Vld)
Carina VAN CAUTER (Open Vld)

Cette formule permettra de mieux appliquer le principe 

qui prévoit que les travailleurs en incapacité de travail ou 

invalides ne doivent pas payer de cotisations sociales 

pour le(s) mois durant le(s)quel(s) ils sont en incapacité 

de travail ou invalides.

La proposition de mensualisation des cotisations 

prévoit que les cotisations sociales seront calculées en 

fonction du nombre de mois du trimestre effectivement 

travaillés. Cette réglementation s’appliquera également 

à la reprise du travail. Les travailleurs indépendants ne 

devront payer aucune cotisation sociale pour les mois 

durant lesquels ils n’ont pas travaillé ou pas travaillé à 

temps complet.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 15 van het koninklijk besluit nr. 38 van 

27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut 

der zelfstandigen, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 

10 november 1967, bij de wet van 6 februari 1976, bij het 

koninklijk besluit van 18 november 1996, bij de wet van 

25 januari 1999, bij het koninklijk besluit van 20 juli 2000 

en bij de wetten van 2 augustus 2002 en 27 december 

2004, wordt een § 2bis ingevoegd, luidende:

«§ 2bis. Voor het kwartaal waarin de onderworpene 

arbeidsongeschikt wordt verklaard als bedoeld in de 

artikelen 19 en 20 en de artikelen 59 en 60 van het 

koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling 

van een uitkeringsverzekering en een moederschaps-

verzekering ten voordele van de zelfstandigen en van 

de meewerkende echtgenoten, is de bijdrage slechts 

verschuldigd naar rata van het aantal maanden waarin 

effectief een beroepsbezigheid werd uitgeoefend. In-

dien de onderworpene een gedeelte van een maand 

arbeidsongeschikt wordt verklaard, telt deze maand als 

volledige maand van niet-uitoefening van een effectieve 

beroepsbezigheid.

Dezelfde regeling geldt voor het kwartaal waarin de ar-

beidsongeschiktheid wordt beëindigd, als bedoeld in het 

artikel 61 van het koninklijk besluit houdende instelling 

van een uitkeringsverzekering en een moederschaps-

verzekering ten voordele van de zelfstandigen en van de 

meewerkende echtgenoten van 20 juli 1971.».

22 februari 2008

Mathias DE CLERCQ (Open Vld)
Maggie DE BLOCK (Open Vld)
Carina VAN CAUTER (Open Vld)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 15 de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 

1967 organisant le statut social des travailleurs indépen-

dants, modifi é par l’arrêté royal du 10 novembre 1967, par 

la loi du 6 février 1976, par l’arrêté royal du 18 novembre 

1996, par la loi du 25 janvier 1999, par l’arrêté royal du 

20 juillet 2000 et par les lois des 2 août 2002 et 

27 décembre 2004, il est inséré un § 2bis, libellé comme 

suit:

«§ 2bis. Pour le trimestre au cours duquel l’assujetti 

est reconnu se trouver en état d’incapacité de travail, 

comme il est prévu aux articles 19 et 20 et aux articles 

59 et 60 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une 

assurance indemnités et une assurance maternité en 

faveur des travailleurs indépendants et des conjoints 

aidants, la cotisation n’est due qu’au prorata du nombre 

de mois pendant lesquels une activité professionnelle a 

effectivement été exercée. Si l’assujetti est reconnu se 

trouver en incapacité de travail pendant une fraction de 

mois, ce mois compte comme un mois entier de non-

exercice d’une activité professionnelle effective.

Le même régime s’applique au trimestre au cours 

duquel prend fi n l’incapacité de travail, comme il est 

prévu à l’article 61 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 

instituant une assurance indemnités et une assurance 

maternité en faveur des travailleurs indépendants et des 

conjoints aidants.».

22 février 2008
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